
דקדוקי מילים וטעמים והדרכה לקורא במטות מסעי, 

  בהפטרה ובראשון של דברים

בַע-אֽוֹ ל ג ר במלעיל. :הִשָּׁ֤ : אל"ף בשוא נח, לא לֶאְסֹ֤

  בשווא נע ולא בחטף

יהָ -כָּל ל ה : ישנם קוראים 'המקפידים' לבטא יו"ד נְדָרֶ֔

אחר הרי"ש, מנהג פסול מיסודו שאין לו על 

יהָ  הדבר גם לגבילהישען. נכון  מה   וֶאֱסָרֶ֛

ה֙' השי"ן בקמץ קטן. שָׁמְעוֹ ל ו : אין להשמיע את וַֽ

האל"ף של תחילת שם ה', לקרא כאילו כתוב 

סְלַח .'ודוני' הּ-יִֽ געיה ביו"ד, עם זאת הסמ"ך בשוא  :לָ֔

  נח

 דֶר ל י   הנו"ן בצירי וכן בהמשך בפסוק יד :וְנֵ֥

ר ל יג   הלמ"ד בשווא נח  :וּלְאִסַּ֥

ת ל יד   הנו"ן בדגש חזק, לשון ענוי הנפש  :לְעַנֹּ֣

  : וא"ו החיבור בשווא נעוְיִהְיוּ֙  לא ג

דֶשׁ לא ו י הַקֹּ֛ כך היא ההטעמה הנכונה, בקורן  :וּכְלֵ֥

ודפוסים אחרים מוטעם בטעות מונח זקף קטון דבר 
   המשנה את משמעות הכתוב

ם-עַל לא ח החי"ת בפתח וללא געיה והלמ"ד  :חַלְלֵיהֶ֗

1הראשונה, על אף הקושי, בשווא נח
  

ת-אֶל לא יב רְבֹ֣ : געיה בעי"ן ועם זאת, הרי"ש בשווא עַֽ

  נח

  
  (מחוברים)  שניעליית א יג ל

א לא יד : דגש חזק בצד"י והשווא הוא נע, אחרת מִצְּבָ֥

  עלול להישמע 'מצווה'

ם לא טו החי"ת בחירק חסר ואחריה יו"ד  :הַחִיִּיתֶ֖

  בחירק מלא

עַל-לִמְסָר לא טז   הסמ"ך בקמץ חטוף :מַ֥

ל לא יט העמדה קלה בבי"ת להדגשת הסגול  :בֶּחָלָ֗

  המורה על מיודע

א  לא כג ֹֽ ר ל ל אֲשֶׁ֧ יִם-וְכֹ֨ ירוּ בַמָּֽ שׁ תַּעֲבִ֥ א בָּאֵ֖ ֹ֛ ׃ יָב

שׁ יש להאיץ מעט את קריאת תיבת להסמיכה  בָּאֵ֖

לתיבה הקודמת שהרי הטפחא הוא המפסיק העיקרי 

א ולא התביר: ֹֽ ר ל ל אֲשֶׁ֧ שׁ -וְכֹ֨ א בָּאֵ֖ ֹ֛ ירוּ  -יָב תַּעֲבִ֥

יִם   בַמָּֽ

י לא כז   הפ"א בשווא נע :תֹּפְשֵׂ֣

כֶס לא כח   : במלרע, אין טעם נסוג אחורוַהֲרֵמֹתָ֨ מֶ֝

                                                           

  למי שמתקשה, אפשר לקרוא בדומה ללמ"ד בדגש חזק 1
פסוק זה אינו מתורגם ע"י אונקלוס בתרגומים המדויקים. התרגום  2

  המופיע בדפוסים הוא תרגום אחר

: זי"ן ראשונה בשווא נע ולא בחטף כפי בָּזְז֖וּ לא לב

שמופיע בחלק מהדפוסים, כן הדבר גם בהמשך בפס' 
  כג

שְׂא֗וּ לא מט י> נָֽ -: כך היא ההטעמה ולא במונחעֲבָדֶ֣

  זקף כקורן ודומיו

  
  שלישיעליית  לב א

  וְיַעְזֵר֣ וכן בפס' ג העי"ן בשווא נח :יַעְזֵר֙  

ם 2לב ג   : שׂי"ן שמאליתוּשְׂבָ֥

ה לב ו שְׁבוּ פֹֽ   נסוג אחור לתי"ו: טעם תֵּ֥

י ב חל   : השי"ן בקמץ קטןבְּשָׁלְחִ֥

: הלמ"ד ללא דגש ובשוא נח וכן מִלְא֖וּ-לאֹ לב יא

  בפסוק הבא

ע לב יג   רי"ש בפתח :הָרַ֖

אָה לב יט הטעם בבי"ת מלעיל, הקורא מלרע הופך  :בָ֤

  ללשון בינוני (הווה)

  

   רביעיעליית  לב כ

לְצ֛וּ-אִם בחי"ת כטעם משנה, כך הוא  מרכא :תֵּחָ֥

  במדויקים

ם לב כד   : הנו"ן בפתח והאל"ף חטופהלְצנַֹאֲכֶ֑

י> יַעֲשׂ֔וּ לב כה : אין כאן דין אתי מרחיק ועל כן עֲבָדֶ֣

  היו"ד ללא דגש, כך לפי ברויאר והמדויקים

הְיוּ לב כו ם-יִֽ   : געיה ביו"דשָׁ֖

י> יַעַבְר֝וּ לב כז : אין כאן דין אתי מרחיק ועל כן וַעֲבָדֶ֨

  3היו"ד ללא דגש, כך הדבר לפי ברויאר והמדויקים

ה לב לה   : היו"ד בקמץ קטןוְיָגְבְּהָֽ

ה-וְאֶת לב לח   : שׂי"ן שמאליתשִׂבְמָ֑

הּ לב לט י אֲשֶׁר־בָּֽ : טעם טפחא וַיּ֖וֹרֶשׁ אֶת־הָאֱמֹרִ֥

  וַיּ֖וֹרֶשׁ בתיבה

  ללא מפיק :לָ֦ה לב מב

רַעְמְ  לג ג העי"ן בשווא נח והמ"ם אחריה  :סֵס֙ מֵֽ

4בשווא נע
  

ם לג ד   האל"ף כלל אינה נשמעת :וּבֵאB֣הֵיהֶ֔

הדגש במקרה של אתי מרחיק יבוא רק בהברה מוטעמת, דהיינו,  3
הראשונה. אות בראש כאשר המילה השנייה מוטעמת בהברתה 

   המילה בגעיא אינה נחשבת מוטעמת.

  יתכן שינוי משמעות אם יקרא עי"ן פתוחה 4



ה לג ט ים עֶשְׂרֵ֞ : לפי ברויאר כך צריכה להיות שְׁתֵּ֣

5ההטעמה
  

ם-וְלאֹ לג יד יָה שָׁ֥   : טעם נסוג אחור לה"א הראשונההָ֨

ה לג יט מפני הרי"ש  המ"ם בצירי ולא בחירק :מֵרִתְמָ֑

  הבאה אחריה, כלל זה יפה גם בהמשך

תָה לג כב הקו"ף בשווא נח, לעומת זאת בפס'  :בִּקְהֵלָֽ

תָה הבא   הקו"ף בדגש חזק ובשווא נע מִקְּהֵלָ֑

ה לג כט   במלרע :בְּחַשְׁמֹנָֽ

ה לג לד   במלרע :בְּעַבְרנָֹֽ

ה לג מא   מלרע :בְּצַלְמֹנָֽ

ד לג מה ן גָּֽ ן :בְּדִיבֹ֥ אין טעם נסוג אחור מלרע,  בְּדִיבֹ֥

  וכן בפסוק הבא

יְמָה לג מז : היו"ד בשווא נח על אף שהיא באה דִּבְלָתָ֑

  6אחרי תנועה גדולה

ת לג מט   היו"ד בשווא נח :הַיְשִׁמֹ֔

  
   ישימחעליית לג נ 

ם-כָּל לג נב   : שׂי"ן שמאליתמַשְׂכִּיּתָֹ֑

ישַׁבְתֶּם לג נג הּ-וִֽ   : געיה בוא"ובָּ֑

צֵא ל֥וֹ-אֲשֶׁר לג נד   : טעם נסוג אחור ליו"דיֵ֨

: רי"ש ראשונה וְצָרְר֣וּ שׂי"ן שמאלית.  :לְשִׂכִּים֙  לג נה

  בשווא נע ולא בחטף

רֶץ כְּנָ֑עַן-אֶל לד ב רֶץ : תיבתהָאָ֣   בה"א הידיעה הָאָ֣

נָה לד ד בַר צִ֔   : טעם נסוג אחור לעי"ןוְעָ֣

  : במלעילנַ֣חְלָה לד ה

הְיֶ֥ה-זֶֽה לד ו היו"ד אינה דגושה, כן הדבר בשני  :יִֿ

  הבאיםהפסוקים 

מָה לד י   שי"ן ימנית! :שְׁפָֽ

ל לד יא ד הַגְּבֻ֔ השני בפסוק, בזקף קטן ולא  :וְיָרַ֣

  ברביע

                                                           

תורה קדומה בחלק הדקדוק, בשם מהרי"ב (רבי יחיא בשירי):  5
'ספרים אחרים באזלא גרש'. יש בהבדל זה כדי ללמד על טיבו של 

שתים. הערה: טיבו של השוא הוא -השווא הבא בראש תיבת שתי
כך  חלוקת מדקדקים ראשונים. ספק אם מן התבונה להכריעבמ

במחלוקת, או לאמר שבחלק מהפסוקים שי"ן של שתים בשוא נע, 
  .בשוא נח –ובחלקם 

 כך הדבר כאשר התנועה הגדולה באה בהברה מוטעמת. 6

  בכתר ארם צובא יש סימן רפי על האלף להראות שהיא אינה נהגית. 7
 היים וקורן)לא מרכא טיפחא אתנח (היידנ 8

גם הניגון שלהם אינו ידוע להרבה. בכתבי היד הסימן של קרני פרה  9
מעל האות, משום מה המדפיסים סימנו  V  (או פזר גדול) הוא כצורת

האל"ף כלל אינה נשמעת, כאילו  :הָרֽאוּבֵנִי֙  לד יד

7כתוב 'הרוּבֵני'
  

  
  ששיעליית לד טז 

  8: מונח זקף קטן במדויקיםוּלְמַטֵּה֙ בְּנֵי֣ שִׁמְע֔וֹן לד כ

י-בֶּן לד כב   היו"ד בקמץ קטן :יָגְלִֽ

ל לד כח : הה"א בשווא נח, יש לקרוא כאילו פְּדַהְאֵ֖

" שהה"א נחה ואינה פְּדָהצוּריש בה מפיק. להבדיל מ"

  נשמעת

עָרִים֙  לה ב : העמדה קלה בלמ"ד להדגשת הסגול לֶֽ

  המורה על מיודע

הרי"ש בשווא נע, אין לחוש לאותם   :וּמִגְרְשֵׁי֙  לה ד

  דפוסים אשר ניקדוה בחטף

יִם  לה ה האַלְפַּ֪   9: טעמים נדיריםבָּאַמָּ֟

  : במלרעוּשְׁמֹנֶ֖ה לה ז

  
  ביעישעליית לה ט 

  : העי"ן בקמץ קטןעָמְד֛וֹ לה יב

חַֽ ה֑וּא לה טז געיה בחי"ת, כך הדבר לפי ברויאר,  :רצֵֹ֣

  10תוכנת הכתר וכן בתורה קדומה

נּוּ לה כ : הה"א בשווא נח והדל"ת בדגש קל יֶהְדֳּפֶ֑

חסר והיו"ד  : הדל"ת בחירקבִּצְדִיָּ֖ה ובחטף קמץ.

  אחריה בדגש חזק וקמוצה, אין לקרוא 'בצדיאָה'

הּ לה כה י  : טעם נסוג אחור ליו"ד.וְיָשַׁ֣ב בָּ֗ וְאַחֲרֵ֥

  : ואחרי במרכא ולא במקףמוֹת֙ 

השי"ן בחולם לא בקמץ חטוף, לכן   :שׁפְֹכֽוֹ לה לג

  הפ"ה בשוא נע

ה֔' אֲדנִֹי֙ צִוָּ֣ה-אֶת לו ב אדנִֹי֙ צֻוָּ֣ה בַֽ : ה֔'..... וַֽ

  בקיבוץ –בראשון הצד"י בחירק ובשני 

ה לו ט ה לְמַטֶּ֣   : בשתי המילים הטי"ת בסגולמִמַּטֶּ֖

   
  כח, ג ד:כח, ג ד:כח, ג ד:כח, ג ד:----הפטרת מסעי, ירמיהו ב דהפטרת מסעי, ירמיהו ב דהפטרת מסעי, ירמיהו ב דהפטרת מסעי, ירמיהו ב ד

   

שתי תלישות. גם סימן זה לתלישא הוא המצאת המדפיסים, בכתבי 
מעל  –היד תלישא קטנה היא עיגול מעל האות האחרונה, וגדולה 

כתב: "והניגון  ז"לפר אם למקרא של ר' שריה דבליצקי הראשונה. בס
 הוא כמו פזר ותלישא גדולה ותלישא קטנה. מנחת כליל."

יש לקרות  ,בחלק הדקדוק מסביר: 'כל 'רצח הוא' שבא כאן בענין 10
תיבת רצח בינוני, לא לעיל ולא לרע' (הכוונה לא מלעיל ולא מלרע). 

המחילה לא ניתן ליאמר כלל. כל המהות של פתח גנובה  א"ה: אחרי
סגורה בסוף המילה. כלומר  היא הוספת פתח במקום שוא נח הברה

הקריאה  "רוֹצֵחַ" על משקל "כּוֹתֵב", המילה היא מלרע אלא שלנוחות
דובר כבר בעבר, שכנראה עיקר סיבת המתג הוסף פתח לפני הגרונית. 

מהרי"ץ   הה' הבאות ממוצא אחד.כאן, הוא כדי להפריד בין הח' ו
 אינם מובנים. לשיטתו בענין פשטא במילה כזו, אבל גם בזה דבריו



לוּ דגש חזק במ"ם מדין דחיק. :מָּצְא֨וּ-מַה ב ה : וַיֶּהְבָּֽ

  הה"א בשווא נח

בַר בָּהּ֙ -לאֹ ב ו   אחור לעי"ן: טעם נסוג עָ֤

י ב ח שְׁעוּ בִ֑   טעם נסוג אחור לפ"א :פָּ֣

: התי"ו בחירק חסר והיו"ד אחריה בחיריק כִתִּיִּים֙  ב ט

  מלא ודגושה

: החי"ת בחטף חֳרְב֥וּ .שׂי"ן שמאלית :וְשַׂעֲר֛וּ ב יב

  11קמץ והרי"ש אחריה בשווא נח

ה ב טו   : המ"ם בדגש חזק ובמלרע, מלשון שממהלְשַׁמָּ֔

R-תַּעֲשֶׂה ב יז העי"ן בקמץ  :עָזְבRֵ֙  געיה בתי"ו. :לָּ֑

  קטן וכן הוא בהמשך יט

במלרע, יש לשים לב לא לשכל את תנועות  :פַחְדָּתִי֙  ב יט

  החי"ת והדל"ת

הב כ  : יש להקפיד על קריאת העי"ן, אחרת זה משנה צעָֹ֥

  את המשמעות

ק ב כא כְתְּ  שׂי"ן שמאלית. :שׂוֹרֵ֔ הה"א בשווא נח  :נֶהְפַּ֣

  והפ"א אחריה בדגש קל

כֶת ב כג   : שׂי"ן שמאליתמְשָׂרֶ֥

הּ ב כד הנו"ן ׃ יִמְצָאֽוּנְהָ : החי"ת בקמץ קטן. בְּחָדְשָׁ֖

  הָ -בשווא נח והה"א בקמץ, יש לקרוא ימצאונְ 

תָּה ב כז בִי אַ֗ תָּה, האל"ף של ל: שתי המילים מלעיאָ֣  אַ֗

נוּ בפתח.    בחירק!: (לפי הקרי) הדל"ת בשוא נח, לא יְלִדְתָּ֔

  

   םראשון של דברי

  

   שבת במנחת שני  ד א

   במנחת שבת שלישי  א ח

 

                                                           

החי"ת מנוקדת בחטף קמץ בכמה ספרים, בהם כתר ארם צובא.  11
אך אין חטף לפני שוא וגם לא שני חטפים בתחילת מילה. סימן החטף 
הוא להראות שהחי"ת בקמץ קטן והרי"ש אחריה בשוא נח. כל 

[בהפטרה יש לקרא בקמץ  שׁמֹּוּ שָׁמַיִםסוק בלשון ציווי החל מהפ

חטוף (קטן) ובשוא נח, אך במוסף (שבת ר"ח) חָרְבָה עירנו בקמץ רחב 
ובשוא נע, והמשנה שם (במיוחד בהברה האשכנזית) משנה 

 המשמעות באופן חמור!]


